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• English
• 한국어

• 中文
• Tiếng Việt

• नेपा ली
• မြ န်ြာ ဘာ သာ

• বাাংলা

Let's be mindful of noise and odors to avoid problems with our neighbors.

为了避免与邻居发生纠纷，让我们注意噪音和气味。

이웃주민과의갈등을예방하기위해소음과냄새에주의합시다.

Hãy cùng chú ý đến tiếng ồn và mùi để tránh xảy ra mâu thuẫn với hàng xóm.

छिमेकीसँग समस्या नहोस ्भनेर आवाज र गन्धमा ध्यान दिऔँ।
အမိ်န ီးချငီ်းမျ ီးနငှ ် ပြဿန မပြစ်စစရန် အသဆံညူမံှုနငှ ် အနံ  အသကမ်ျ ီးကိို

ဂရိုစိိုကက်ကရစအ င။်

প্রতিবেশীবের সবে সমসযা এডাবি শব্দ ও গবের েযাপাবর সবেিন থাতি।

近くに住む人とトラブルにならないよう、

音やにおいに気をつけて過ごしましょう
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※料理のにおいは、となりの部屋や近所にひろ

がることがあります。においの強い料理をつくると

きは、近所の人にご迷惑がかからないよう、ご配慮

をお願いします。

※

りょうり へ や きんじょ

つ よ りょうり

きんじょ ひ と めいわく はいりょ

ねが


	スライド 1

